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Multumim

Va multumim ca ati ales ca AGENA sa fie piesa centrala a echipamentului dumneavoastra de gaming!

Thank you!

Va rugam sa urmati instructiunile din manualul de utilizare pentru a finaliza cu succes instalarea
noului echipament.

#SOLID #SMOOTH #FAST #ELEMENTAL

Welcome to the feel of AQIRYS®!

Thank you for handpicking AGENA to be the centerpiece of your gaming gear!
Please, follow the instructions from the user manual to successfully complete the installation of your
new gear.

#SOLID #SMOOTH #FAST #ELEMENTAL

Welcome to the feel of AQIRYS®!

CONTINUTUL PACHETULUI

INSIDE THE BOX

1. Tastatura mecanica fara fir AGENA
2. Transmitator USB
3. Cablu detasabil USB Type-C
4. Extractor capace taste si contacte mecanice
5. Perie multi-tool
6. 15 contacte Gateron Banana
(low-profile 3 pini)
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1. AGENA wireless mechanical keyboard

2. USB Receiver

3. USB Type-C detachable cable

4. Keycap and Switch extractor

5. Multi-tool Brush

6. 15 switches Gateron Banana
(low-profile 3 pini)

Conectarea tastaturii

Connecting the keyboard

. A i t t lect
FN+R Conectare Wireless 2.4 GHz — pasall scurt peniry selec are / -
Tineti apasat 3 sec. pentru a intra in modul Pairing
Dupe ce opriti tastatura, conectati cablul USB,
OFF Conectare cu fir i P . ! . -
iar tastatura va intra automat in modul cu fir.
FN+Q Conectare Bluetooth (canal 1) - Apasati scurt Pe"m{ 58|e?hre / -
Tineti apasat 3 sec. pentru a intra in modul Pairing
FN+W Conectare Bluetooth (canal 2) - Apasati scurt Pe"m{ 58|e?mre/ -
Tineti apasat 3 sec. pentru a intra in modul Pairing
Apasati scurt pentru selectare /
+
FN+E Conactare Blustooth (canal 3) Tineti apasat 3 sec. pentru a intra in modul Pairing
FN+R Wireless 2.4 GHz L Short press to selec(/.
ong press 3 sec. to enter pairing mode
. Atter turning off the keyboard, connect the USB cable,
OFF Wired and the keyboard will automatically enter wired mode.
Short press to select /
+
FN+Q Bluetooth (channel 1) Long press 3 sec. o enter pairing mode
FN+W Bluetooth (channel 2) Short press fo select /
Long press 3 sec. o enter pairing mode
Short press to select /
+
FN+E Bluetaoth (channel 3) Long press 3 sec. fo enter pairing mode

1. Wireless 2.4 GHz
(RO

1. Porniti tastatura; aceasta va intra in modul Pairing (daca tastatura nu intra automat in modul
Pairing, o puteti comuta manual tinand apasata timp de 3 secunde combinatia de taste FN+R).

2. Conectati transmitatorul USB la un port disponibil pe echipamentul dumneavoastra. Driver-ul
necesar va fi instalat automat, iar dispozitivul afisat cu numele “AQIRYS AGENA Wireless Gaming
Keyboard”. Transmitatorul va intra in modul Pairing.

3. Tastatura si transmitatorul se vor conecta automat.

1. Wireless 2.4 GHz

Nota: Pentru a conserva bateria, iluminarea tastaturii se va opri daca timp de un minut nu este apasata nicio tasta.

1. Turn on the keyboard; the keyboard will enter in Pairing mode (if the keyboard does not
automatically enter in Pairing mode, you can manually switch it by holding down the FN + R key
combo for 3 seconds).

2. Connect the USB receiver to an available port on your device. The required driver will be
installed automatically, and the device displayed as “AQIRYS AGENA Wireless Gaming
Keyboard.” The receiver will enter in Pairing mode.

3. The keyboard and the receiver will connect automatically.

Note: To conserve battery power, the keyboard lights will turn off if no key is pressed for one minute.

2. Bluetooth®

1. Comutati tastatura in modul Bluetooth Pairing (alegeti unul dintre canalele Bluetooth tinand
apasata timp de 3 secunde una din combinatiile de taste corespunzatoare: FN+Q, W sau E). In
functie de canalul Bluetooth ales, tasta corespunzatoare va ilumina intermitent.

2. Activati conexiunea Bluetooth pe terminalul dumneavoastra, cautati dispozitivul

“AQ Agena” si alegeti sa va conectati la el.

3. Daca conexiunea este finalizata cu succes, tasta corespunzatoare canalului va inceta sa mai
ilumineze intermitent.

2. Bluetooth®

Nota: Pentru a conserva bateria, iluminarea tastaturii se va opri daca timp de un minut nu este apasata nicio tasta.

1. Switch the keyboard to Bluetooth Pairing mode (select one of the Bluetooth channels by
pressing and holding for 3 seconds on one of the corresponding key-combos: FN + Q, W, or E).
The corresponding key of the selected Bluetooth channel will start flashing.

2. Activate the Bluetooth connection on your terminal, search for the device "AQ Agena" and
connect to it.

3. If the connection is completed successfully, the key corresponding to the Bluetooth channel will
stop flashing.

Note: To conserve battery power, the keyboard lights will turn off if no key is pressed for one minute.

3. Cufir
(RO

1. Comutati tastatura pe OFF

2. Conectati tastatura la interfata USB a computerului.

3. Descarcati aplicatia (disponibila aici: www.aqirys.com/product/agena) > Dezarhivati
si instalati > Utilizati software-ul instalat pentru configurarea detaliata a tastaturii.

1. Switch the keyboard to OFF.

2. Connect the keyboard to the computer's USB interface.

3. Download the application (available here: www.agirys.com/product/agena) > Extract and
install > Use the installed software for detailed keyboard configuration.

3. Wired

UTILIZAREA TASTELOR FUNCTIE
(RO

Pentru apelarea functiilor tastelor F1-F12 folositi combinatia de taste FN + tasta marcata
F1-F12.

To use the functions of the F1-F12 keys, press the key combo FN + the key with F1-F12 marking.

USING THE FUNCTION KEYS

CONTROLUL ILUMINARII
(RO

Apasati FN + [{ - Selecteaza efectul de iluminare

Apasati FN + ]} - Selecteaza culoarea iluminarii

Apasati FN +\| - Oprirea sau pornirea iluminarii din taste

Apasati FN + Up Arrow - Creste luminozitatea

Apasati FN + Down Arrow - Scade luminozitatea

Apasati FN + Right Arrow - Creste viteza de iluminare

Apasati FN + Left Arrow - Scade viteza de iluminare

Apasati FN + TAB pentru 3 secunde - Reseteaza iluminarea la parametrii de fabrica
Apasati FN + - Oprirea sau pornirea iluminarii laterale

Apasati FN + ;: - Selecteaza efectul de iluminare lateral

Press FN + [{ - Select the lighting effect

Press FN + ]} - Select the lighting color

Press FN +\| - Turn the key lighting on or off

Press FN + Up Arrow - Increase brightness

Press FN + Down Arrow - Decrease brightness

Press FN + Right Arrow - Increase lighting speed

Press FN + Left Arrow - Decrease lighting speed

Press FN + TAB for 3 seconds - Reset lighting to factory settings
Press FN + ' - Turn the side lighting on or off

Press FN + ;: - Select the side lighting effect

BACKLIGHT CONTROL
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Inlocuirea tastelor

. ‘

Folosind instrumentul de extragere a capacului de taste, aliniati-va in diagonala cu tasta pe
care doriti s& o inlocuiti si trageti usor in timp ce tineti apasate clemele.

Using the keycap extraction tool, line up diagonally with the key you want to replace and gently
pull while holding down the clips.

Replacing keycaps

Removing switches

F el
1] A AL
" |\ I%
(RO

1. Folosind instrumentul de indepartare a contactelor mecanice, aliniati dintii de prindere vertical
(pe axa X) in centrul contactului, asa cum se vede in imaginea de mai sus.

2. Prindeti contactul mecanic si aplicati presiune pana cand comutatorul se elibereaza de pe
placa PCB.

3. Folosind o forta ferma, dar blanda, scoateti contactul din tastatura printr-o miscare verticala.

1. Grab your Switch Removal Tool and align the gripping teeth vertically (on the X-Axis) at the
center of the switch, as shown in the example graphic above.

2. Grab the switch and apply pressure until the switch releases itself from the plate.

3. Using firm but gentle force pull the switch away from the keyboard using a vertical motion.

Scoaterea contactelor

Instalarea contactelor Install switches

m Contacte mecanice compatibile: Doar Low-Profile 3 PIN

1. Verificati daca toti pinii metalici ai contactului mecanic sunt perfect drepti si curati.

2. Inserati contactul mecanic in locasul specific asigurandu-va ca pozitia lui este similara cu
cea din ilustratie: logo-ul orientat spre partea inferioara a tastaturii si zona decupata pentru
iluminarea LED orientatata spre partea superioara a tastaturii.

3. Apasati contactul mecanic in jos pana cand auziti un clic. Aceasta inseamna ca pinii
contactului mecanic s-au atasat la placa tastaturii.

4. Inspectati contactul mecanic pentru a va asigura ca este atasat corect la tastatura si testati-l.

) compatible switches: Low-Profile 3 PIN Only

1. Check that all the switch metallic pins are perfectly straight and clean.

2. Insert the mechanical switch in the specific location making sure that its position is similar to
the one in the illustration: the logo facing the bottom of the keyboard and the recessed area for
the LED illumination facing the top of the keyboard.

3. Press the switch down until you hear a click. This means your switch clips have attached
themselves to the keyboard plate.

4. Inspect the switch to ensure it's properly attached to your keyboard, and test it.

ATENTIE! WARNING!
(RO

Tastatura mecanica cu switch-uri Gateron low profile nu este compatibila cu
niciun switch mecanic conventional de tip MX.

Nota: Daca contactul mecanic nu functioneaza, este posibil sa fi indoit unul dintre pini

in timpul instalarii. Scoateti contactul mecanic si incercati, cu mare atentie, sa indreptati pinul
indoit.

Daca procesul de instalare nu este efectuat corect pinii poti fi deteriorati iremediabil,
necesitand inlocuirea completa a contactului mecanic, acest lucru nefiind acoperit de
garantia produsului.

Low-profile Gateron mechanical switch keyboard is not compatible with any
standard MX-style mechanical switch.

Note: If the mechanical switch does not work, you may have bent one of the pins

during installation. Remove the mechanical switch and carefully try to straighten the bent pin.
If the installation process is not carried out correctly the pins may be irreparably damaged,
requiring complete replacement of the mechanical contact, which is not covered by the
product warranty.

Perie multi-tool

Multi-tool Brush

1. Perie pentru curatare

2. Varf metalic tip stilou

3. Perie cu densitate mare
4. Burete cu densitate mare

1. Cleaning brush

2. Pen-type metal tip
3. High density brush
4. High density sponge

SUPORT SUPPORT

&) Doca intampinati erori sau orice alte probleme in utilizarea produsului
nu ezitati sa ne contactati.

[E} If you encounter errors or any other problems with the product don't hesitate
to contact us.

Q“ support@aqirys.com

'.'\

SCAN ME

(product page)

SCAN ME

(Follow us)

© AQIRYS®. Al rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.

REGLEMENTARI REGULATORY

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cause its damage.
- This product is safe and complies to EU requirements. (compliant with directive EMC (2014/30/EU))

- This product is manufactured conforming with the European RoHS standard. (compliant with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Using the WEEE symbol (the crossed-out bin) indicates that the electrical and electronic equipment inside the package can be recycled. When
recycling waste properly, you protect the environment and people health. household waste collection, aids recycle materials and
components used for the production of this device. For detailed information about recycling, please contact your retailer or a local authority.

- Reparatiile neautorizate sau dezasamblarea produsului duc la anularea garantiei si pot cauza deteriorarea lui.

- Produsul este unul sigur, conform cu cerintele UE. (respecta directiva EMC (2014/30/EU))

- Acest produs este fabricat in concordanta cu RoHS. (resp directiva RoHS 2.0 (2015/863/EU))
- Utilizarea simbolului WEEE (pubela taiata cu un X) indica faptul ca echip le electrice si el ice din interiorul ambalajului pot fi reciclate.
Cand reciclati deseurile in mod corespunzator protejati mediul inconjurator. Colectarea selectiva ajuta la reciclarea materialelor si componentelor

folosite la fabricarea acestui echipament. Pentru informatii detaliate privind reciclarea, va rugam sa contactati vanzatorul sau autoritatile locale.

-Les réparations non autorisées ou le désassemblage du produit portent & I’annulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.

- Le produit est sir, conformément aux exigences de 'UE. [respecte la directive CEM (2014/30 / UE))

- Ce produit estfabriqué conformément & la norme européenne RoHS. (respecte la directive ROHS 2.0 (2015/863/EU))

- Lutilisation du symbole DEEE (poubelle barrée d'une croix) indique que les équip électriques et é ques de l'intérieur de I'emballage
peuvent étre recyclés. Lorsque vous recyclez correctement les déchets, vous protégez I'environnement. La collecte sélective aide au recyclage des
matériaux et des composants utilisés & la fabrication de cet équipement. Pour obtenir des informations détaillées sur le recyclage, veuillez contacter le
vendeur ou les autorités locales.

- Nicht autorisierte Reparaturen oder Demontagen des Produkts fihren zur Léschung der Garantie und méglicherweise zur Beschédigung des
Produktes.

- Das Produkt ist nach den Anforderungen der EU sicher. (EMV Verordnung (2014/30/UE))

- Dieses Produkt wird gemaf der europdischen RoHS-Norm hergestellt. (RoHS Verordnung 2.0 (2015/863/EU))

- Die Verwendung des WEEE-Symbols (mit einem X durchgestrichene Tonne) zeigt an, dass die elektrischen und elektronischen Gerdte in der
Verpackung recycelt werden kénnen. Wenn Sie Abflle ordnungsgemdf recyceln, tragen Sie zum L ltschutz bei. Die Abfall g hilft beim
Recyeling von Materialien und Bauteilen, die bei der Herstellung dieser Geréte verwendet werden. Ausfihrliche Informationen zum Recycling erhalten
Sie von lhrem Héndler oder den &rtlichen Behsrden.

- Le riparazioni non autorizzate o lo smontaggio del prodotto potano all’annullamento della garanzia e possono causare il suo danneggiamento
- Il prodotto & sicuro, in conformitd ai requisiti dell'UE (rispetta la direttiva EMC (2014/30 / UE))
- Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea RoHS. (rispetta la direttiva RoHS 2.0 (2015/863 / UE))

- L'uso del simbolo WEEE (cestino tagliato da una croce) indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche trovate all'interno della confezione
possono essere riciclate. Quando riciclate i rifiuti in maniera adeguata, protegguare I'ambuenre la mccolh: selettiva aivta a riciclare i materiali e i
componenti ufilizzati per la fabbricazione di questa aftrezzatura. Per informazi

-N é opravy nebo d Gz vyrobku vedou ke zrusenii zéruky a mohou zpisobit jeho poskozeni.

- Jedné se o bezpeény vyrobek v soulady s pozadavky EU. (respektuje smérnici o EMC (2014/30/EU))
-Tento produkt je vyroben v souladu s evropskou normou RoHS. (je v souladu se smérnici RoHS 2.0 (2015/863/EU))
- Pousiti symbolu WEEE (odpadkovy ko, ktery je preskrinuty s X) naznaéuje, Ze elektrickd a elekironickd zafizeni z vnitfku baleni jsou vhodnd k

recyklaci. Pokud fadné recyklujete odpady, chrdiite Zivotni prostredi. Selektivni sbér pomahd recyklovat materidly a komponenty pouzivané pfi vyrobé
tohoto zaFizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktujte prosim prodejce nebo mistni Grady.

A termék biztonsagos, gydrtésa EU-s norméknak megfelels. (EMC/2014/30/EU)

-Atermék gyéridsa az eurspai RoHS standard normativaknak megfelel (RoH 2.0 (2015/863/EU)

-A WEEE szimbslum (athozott kuka szimbélum) jelzi, hogy a ban taldlhat el és nikus alkatrészek Girah ithatok. A

hulladsk megfelels Girahosznositiséval vdi kérnyezetét. A szelektiv hulladékgytitéssel hozzsiérul ozen termsk gyéricséhoz hasznul' anyagok és

K Giral schoz. Bévebb 16 t keérjik igényelie a részleteket a forgalmazétél vagy a helyhatésdgi szervek k

C € FC K5 1 vhons

sul ri il venditore o le autorita locali.

REGLEMENTARI REGULATORY

- Neoprévnené opravy alebo demontdz vyrobku vedi k zruieniu zéruky a mézu spésobif jeho poskodenie.

- Jednd sa o bezpe&ny vyrobok v sélade s poziadavkami EU. (Re3pektuje smernicu o EMC (201 4/30/E0))

- Tento produkt je vyrobeny v sélade s eurépskou normou RoHS. (spliia smernicu RoHS 2.0 (2015/863 / EU))

- Pouzitie symbolu WEEE (odpadkovy ka3, ktory je preskrinuty s X) naznaduje, Ze elektrické a elektronické zariadenia z vnitra balenia si
vhodné na recykldciu. Ak riadne recyklujete odpad, chréiite Zivotné prostredie. Selektivny zber pomdha recyklovat materigly a komponen-
ty pouzivané pri vyrobe tohto zariadenia. Za podrobné informdcie o recyklécii, kontaktujte prosim predajcu alebo miestne Grady.

- Neovlaiéeni popravci ili otvaranie proizvoda vodi do anuliranja garancije i mogu voditi do osteéenja uredaja.

- Proizvod jeste bezbedan, u skladu sa zchrevumu EU (posru| dlrekhvu EMC (2014/30/EU).

- Ovaij proizvod proizveden je u skladu sa p S (. direktiva ROHS 2.0. (2015/863/EU).

- Upotreba simbola WEEE (kanta ise¢ena sa X) pokazuije & c|n|smcu da sve elekiriéne i elektrotehnitke opreme iz ambalaze mogu biti
reciklirani. Kada vrsite reciklazu otpada na odgovarajuéi naéin titite Zivotnu sredinu. Selektivna kolekcija pomaze v reciklazu materijala i

komponenta upotreblienih u proizvodnju opreme. Za detaljne informacije u odnosu na reciklazu, molimo vas da stupite u kontaktu sa vasim
prodavcem ili lokalnim vlastima.

- Mn g€ouctodotnpéveg embIOpBWOEI 1| AmOGUVAPPOAGYNON TOU TPOIOVTOG EMIPEPOUV AKUPWGON TNG EYYUNONG Kal propolv va
mpokaléoouv TNV aAloiwan Tou.

- To mpoidv eival acpaléc, e GUppOPPWON pe TIC anartioel; e E.E. (ouykekpipéva Ty odnyia EMC (2014/30/EU)

- AUTO TO TIPOIOV KATACKELATETAL CUPPWVA PE TO EVPWTAIKS TPGTUTO RoHS. (GuyKekpipéva TV oSnyia RoHS 2.0 (2015/863/EU).

- H xprion tou cupPoéou WEEE ( Siaypappévog Kadog amoppippdtwy pe éva X) umodelkvOoel mwe 0 NAEKTPIKOG Kat NAEKTPOVIKOG
£€OMNIOpPOC TOU E0WTEPIKOU Tou apmalal prmopolv va avakukAwBouv. Otav avakukAwvetal Ta andBAnTa pe amodektd Tpomo
TPOOTATEVETAL TOV MEPIBANNOV. H emhekTIK) GUNAOYI] BonBd 0TV avakUKAWGN Twv LAIKWV Kat EapTnpdTwy mou XpnaotpomotouvTat
oV mapaywyr autou Tou e€omAiopou. a AemTopepEic mMANPOPOPIES OXETIKA pE TNV AVAKUKAWOT), TApaKaAOUpE VA EMKOIVWVIOETE
PE TOV MWANTA 1 TIG TOMKES APXEG.

- Heotopu3anparunTe peMoHTHM paboTi nnu pa3rnobasaHeTo Ha NPOAYKTa BOAAT /10 HULLOXECTBO Ha rapaliyaTa 1 MoraT Aa Aosesart
[0 HerosaTa nospepa.

- MpopyKTT e camo efHa 6poiika, B CbOTBETCTBME C M3MCKBaHWATa Ha EC. (Cnasea pasnopexpaaHuaTta Ha [lupektusata EMC
(2014/30/EC))

- To3n NpoayKT e npowsBefeH B CbOTBETCTBUE C €BPOMenckus cTaHaapT RoHS. (CbotsetctBawarta [upektrBa RoHS 2.0
(2015/863/EC))

- OT6ensssaHeTo Ha cumBona WEEE (3auepkHata ¢ X Koda 3a oTnaabum) nocousa pakTa, Ye eneKTpUuecknTe 1 eNeKTpoHHNTe
yCTpoliCTBa B OMakoBKaTa MoraT Aa ce peuuknupat. Mpu HagnexHo peuvknupaHe, onassaTe OKonHaTa cpefa. PasgenHoTo
cbbupaHe Ha OTMajgbLMTe Momara 3a PEUVKIMPAHETO Ha yrnoTpeGABaHWTE MaTepuanu W CbCTaBKW 3a u3paboTBaHe Ha ToBa
YCTPOWMCTBO. 3a N0APOGHN UHGOPMALIMM OTHOCHO PeLuKNNpaHeTo, MOUM Bu ja ce cBbpseTe C NpoAaBaya Ha yCTPONCTBOTO UAN
MeCTHWTe BNacTu.

- Nieautory naprawy lub d z produktu spowodujq utrate gwaranciji i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt bezpi zgodny z wymogami UE. (przestrzega dyrektywy EMC (2014/30 / UE))

- Ten produkt zostat wyproduk zgodnie z pejskq normq RoHS. (odpowiednio dyrektywq RoHS 2.0 (2015/863 / UE)

- Uzycie symbolu WEEE (kosz na émieci z X) oznacza, ze sprzet elekiryczny i elekroniczny wewnqrz opakowania mozna poddaé
yklingowi. Poprzez prawidtowy recykling odpadéw chronisz $rodowisko. Selektywna zbiérka pomaga w recyklingu materiatéw i

komponentéw uzytych do produkcji tego sprzetu. Aby uzyskaé szczegétowe informacje dotyczqce recyklingu, skontaktuj sie ze

sprzedawcq lub lokalnymi wtadzami.

-A termék nem szakszer( javitdsa vagy a termék alkatrészekre valé bontésa a garancia eltsrlését jelenti és ugyanakkor a termék sérilését

is elidézheti.

CEFCESE & vhons




